
Пока Эд искал яйца птицы и змеи, Киран и его старший брат искали уже целый день
безрезультатно.

- Брат, мы искали его весь день.

- Скажи, тот человек все еще тут? - Киран был немного обескуражен.

- Идиот, разве ты не знаешь поговорку?

- Путешественник проходит сто миль, но делает всего полмили, главное - настойчивость.

- Кроме того, эти яйца на первый взгляд не являются обычными сокровищами.

- Этот человек не может уйти! - Старший брат вовсе не был настроен на провал.

Разговаривая, братья подошли к концу переулка, где находилась гостиница.

Это место было отдаленным и малонаселенным, что делало его хорошим местом для укрытия.

На втором этаже этой гостиницы мужчина с повязками на теле проверял свое снаряжение.

Имя этого человека - Карл, агент "Гидры", потому что Черная Вдова Наташа сделала
достоянием общественности всю информацию о "ЩИТе" и "Гидре".

И "Гидра", и "ЩИТ" были серьезно ранены, но Карлу повезло выжить после нападения местной
секретной службы.

Как раз когда он думал, что некоторое время сможет скрываться, лидер "Гидры" вдалеке
поручил ему новую миссию.

Украсть яйца существа и переправить их в ближайший порт, Карл тоже преуспел. Точнее, у
него получилось наполовину.

Он украл яйцо птицезмеи, но, к несчастью, Карл недооценил мать птицезмеи, и разгневанная
мать птицезмеи преследовала его от пригорода до города.

К счастью, мать птицезмеи по какой-то причине внезапно уменьшилась, и Карл спасся от
смерти под ее тяжестью, но при этом потерял сознание. Выкраденные им с таким трудом яйца
тоже подобрали другие, что вызвало у Карла сильный гнев.

Сегодня - крайний срок для сдачи задания. Раны Карла зажили, и он был готов снова
выполнить свое задание.

В это время двое братьев внизу уже вошли в гостиницу.

Лидер, старший брат, со всем достоинством сел перед хозяином. Киран стоял за ним, скрестив
руки за спиной, его выражение лица было свирепым, уже не таким наивным, как раньше.

Хозяин посмотрел на высокую фигуру Кирана и осторожно сказал:

- Гости останутся здесь?

Старший брат без колебаний достал свой мобильный телефон и показал боссу фотографию:



- Вы знаете этого человека?

- Вам лучше сказать правду. Мой младший брат терпеть не может лжецов, - небрежно сказал
старший брат.

Бах! - Киран внезапно ударил по столу, и его свирепое выражение лица напугало хозяина.

В то же время старший брат тоже испугался, и все его тело задрожало. К счастью, хозяин не
обратил на него внимания, иначе эта угроза превратилась бы в шутку.

Хозяин успокоился и нерешительно сказал:

- Похоже, этот человек живет в последнем номере наверху.

Когда старший брат услышал это, его глаза вдруг загорелись:

- Вы уверены? Он именно наверху?

Хозяин кивнул, и старший брат похлопал Кирана по плечу:

- Пойдемте наверх!

Они вдвоем поднялись наверх, и хозяин вздохнул с облегчением.

Когда они подошли к углу лестницы, Киран отбросил свое свирепое выражение лица и наивно
сказал:

- Ну как, брат, я же молодец, да?

Старший брат остановился, вспомнив только что испытанный страх, и вдруг в его сердце
вспыхнул гнев.

Он поднял ногу и пнул Кирана в задницу, гневным голосом заявив:

- Вот это да!

- Напугал ты меня!

- Быстрее, начинай играть свою роль!

- Это еще не все!

Киран быстро надел свирепое выражение лица, и они вдвоем быстро подошли к комнате,
которую упомянул хозяин.

В это время Карл, находившийся в комнате, услышал шаги и спрятал под кровать все
снаряжение, которое находилось на ней.

Он взял пистолет, приложил ухо к стене и прислушался.

- Двое человек, один высокий, один низкий.

- Их шаги были неспешными, и они были безоружны.

Карл быстро вынес решение и открыл глазок, чтобы увидеть, как двое братьев стоят у двери и



стучат в нее.

Кнопка, кнопка, кнопка—— в нерешительности Карл хотел выстрелить, но не был уверен, агент
ли перед ним.

Братья за дверью опять постучали, но от Карла ни звука.

Киран почёсывая затылок сказал:

— Брат, неужели босс нас обманывает?

— Наверняка того человека тут и нет.

Старший брат закатил глаза и сказал:

"Считаешь, что босс такая же тупица, как и ты".

— В глаза врёт.

— Тогда почему там тихо?

— Спроси меня, если мы просто продадим яйцо, прибавим к деньжатам, что раньше
сэкономили, то, может...

Скрип——, Карл открыл дверь и пристально посмотрел на Кирана.

— Серебряные те яйца, о которых вы говорили?

Киран бездумно кивнул, глаза Карла загорелись, и он с силой произнёс:

— Где?

— Эй, этот друг как появится, что-то требует.

— Не совсем в теме правил? — Старший брат среагировал и потёр пальцы друг о друга.

Карл бросил на него пристальный взгляд, отошёл в сторону и сказал:

— Заходите, потолкуем.

Старший брат удовлетворённо улыбнулся и вошёл прямо в комнату, Киран следом за ним, не
отставая.

Старший брат немедля сел на кровать, протянул руку и показал знак, сложив пять пальцев:

— Друзья, давайте прямо к делу.

"Мне нужны яйца, в таком количестве".

Карл это проигнорировал, и как только дверь закрылась, он не выдержал.

Моментально развернулся и сильно ударил Кирана кулаком в живот, затем сильно скрутил его.

Лицо Кирана тут же перестало быть свирепым, рот открылся буквой О, а всё тело согнулось
назад.



Карл не проявил ни капли милосердия, затем схватил Кирана за опущенную вниз голову и
резко поднял колени.

Удар получился до крови, Киран с грохотом рухнул на пол.

Всё произошло молниеносно. Только старший брат собрался встать, как Карл быстро шагнул
вперёд и ударил его ногой в лицо.

Старший брат с грохотом упал на кровать, и не успел ещё очухаться, как Карл уже сидел у
него верхом, приставив к голове пистолет.

"Брат! Брате!! Я не прав!!!"

— Я отдам тебе яйца! Отдам! Без денег! — старший брат, который других умоляет о пощаде.

Карл холодно сказал:

— Где?

Старший брат сглотнул слюну и сбивчиво ответил:

— До...дома...дома.

Карл помолчал, слез со старшего брата, подошёл к Кирану и направил на него пистолет в руке.

С холодным взглядом: "Если в течение получаса не вернётесь, он сдохнет".

— Не звоните в полицию, а не то и его убьёте.

Старший брат по-идиотски закивал:

— Да, да, хорошо, я обязательно вернусь.

Карл показал на улицу. Старший брат понял и выбежал из комнаты на четвереньках.

После выхода старшего брата, Карл достал из-под кровати какой-то прибор.

На экране замигала красная точка, которая постоянно двигалась.

Когда он только что сидел верхом на старшем брате, Карл нацепил на него датчик.

Карл посмотрел на Кирана на земле и решил пока его не убивать.

В это время испуганный старший брат, спеша, направлялся домой.

О том, чтобы бросить Кирана и убежать, у него и мысли не было, хоть обычно он Кирана
избивал и ругал.

Киран — его родной брат, который поддерживал его с самого детства, у них глубокая связь.

Вдохновлённый этой мыслью, старший брат вернулся домой с необычайной скоростью.

Он резко открыл дверь и от увиденного впал в ступор.

Вернёмся чуть назад, Эд, использовав Аладжо, чтобы войти в комнату, подошёл к яйцу птицы-



змеи.

Стоило ему протянуть руку, чтобы взять его, как ворвался какой-то человек, и они встретились
взглядами.

— Сэр, кто-то быстро входит.

Эд с мрачным выражением на лице, неужели он не мог предупредить пораньше?

В следующую секунду этот человек с криком кинулся на Эда.

Но Эд не запаниковал. Он поднял одну руку и наложил левитирующее заклятье, и тот человек
взмыл в воздух.

Его конечности беспорядочно размахивали как раз в тот момент, когда Эд подумал, что он
будет выглядеть шокированным. Неожиданно мужчина разрыдался и одновременно заговорил
на непонятном Эду языке умоляющим тоном. Эд выглядел растерянным, но также заметил, что
что-то не так. «Кейси, о чем он говорит?» «Пожалуйста! Мне нужны эти яйца, чтобы спасти
моего брата!!» «Кто-то хочет убить моего брата! Он хочет эти яйца в обмен на жизнь моего
брата!» — в слезах проговорил переводчик Кейси. Эд вздохнул и опустил его. Мужчина сел на
землю, перестал плакать и посмотрел на Эда с плачущим лицом. Эд подошел к нему и сказал:
«Покажите мне дорогу». «Я помогу спасти вашего брата».
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